
CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
NYLON SLING, MULTICAM

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to
your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to
move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated
elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you’d like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA    

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT NYLON SLING, MULTICAM
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105386
Mfr. No.: ESD-SL-MC
Color: Multi-Cam
Material: Nylon
Style: 2-point
Width: 2''
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 850027445090

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design.
Dieser Sling wurde entwickelt, um eine sichere und anpassbare Lösung für den Transport Ihrer Waffen zu bieten.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck, d.h. zum Tragen von Gewehren,
Maschinenpistolen, Schrotflinten und ähnlichen Waffen.
Überprüfen Sie den Sling vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Achten Sie darauf, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Abrutschen oder Verrutschen während der
Nutzung zu vermeiden.
Halten Sie den Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und transports.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie diese tragen.
Vermeiden Sie es, den Sling über scharfe Kanten oder raue Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen Ihrer Ausrüstung eingeklemmt wird.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt nur, wenn Sie den Sling anpassen müssen; tun Sie dies nicht
während der Bewegung.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht zu locker sitzt, um ein ungewolltes Herunterfallen der Waffe zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung des Slings:1.

Führen Sie den Sling durch die vorgesehenen Befestigungspunkte Ihrer Waffe.
Verwenden Sie die ITW TriGlide an jedem Ende des Slings, um die Befestigungsmethode zu
sichern.
Schneiden Sie den Sling bei Bedarf auf die gewünschte Länge zu.

Anpassung des Slings:2.

Nutzen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt, um den Sling an Ihre Körpergröße und zusätzliche
Ausrüstung anzupassen.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling während der Benutzung zu lockern oder
zu straffen, ohne den Sling abzunehmen.

Transport der Waffe:3.

Tragen Sie die Waffe sicher und bequem am Sling, um eine optimale Kontrolle zu gewährleisten.
Ziehen Sie am Sling, um ihn auf die volle Länge zu bringen, wenn Sie ihn im Einsatz benötigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in die Umwelt gelangt, um eine Verschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der
Sicherheit des Slings nicht zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit Ihrem CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS von größter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS, specifically the CUSTOMIZABLE TWOPOINT
NYLON SLING in MULTICAM. This product has been designed with your safety and usability in mind. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your sling.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is compatible with your weapon system before use.
Always inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Use the sling only as intended and according to the manufacturer's recommendations.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents related to the sling to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Adjustment Sections:

Always ensure that the rear adjustment section is securely fitted to your body size and gear before
use.
Use the quickadjust section carefully to avoid sudden or unintended movements of the sling.

Elastic Regulator:
Do not force the elastic regulator. If it jams or twists, cease use and inspect for damage.

Weight Limit:
Ensure that the sling can support the weight of your weapon system. Overloading may result in
failure.

Folding Mechanism:
When folding the sling for storage, ensure that the pull tab is used correctly to avoid damage to
the elastic.

Vehicle Storage:
When storing in a vehicle, ensure the sling is secured to prevent it from becoming a projectile in
the event of sudden stops.

Instructions for Installation and Usage

Attachment:1.

Attach the ITW triglide on each end of the sling to your preferred connection method for your
weapon.
Ensure that the attachment method is secure and does not allow for movement.

Adjusting the Sling:2.

To fit the sling to your body size, use the rear adjustment section:
Pull the webbing to tighten or loosen.
Ensure a snug fit without restricting movement.

To quickly adjust the sling while in use, utilize the quickadjust section:
Pull or release the adjustment strap as needed.

Folding the Sling:3.



To fold the sling, pull on the ESD Pull Tab to allow the elastic to contract.
Store the sling tightly on your weapon system or in your bag/pack/case.

Maintenance:4.

Regularly check the sling for signs of wear, fraying, or damage.
Clean the sling with a damp cloth and mild soap if necessary. Avoid harsh chemicals.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the sling, ensure it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for the disposal of nylon materials.
If the sling is damaged beyond repair, cut it into small pieces to prevent reuse.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS will enhance your experience and ensure your safety.



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
à Deux Points
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. Ce guide a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en respectant les directives de sécurité des consommateurs
de l'Union Européenne (UE). Lis attentivement ce guide avant d'utiliser la sangle pour assurer ta sécurité et
celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est correctement installée et ajustée avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas la sangle avec un poids excessif.
Évite d'utiliser la sangle avec des armes à feu si tu n'as pas reçu une formation appropriée.
Ne laisse pas la sangle à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement : Utilise les sections d'ajustement arrière et rapide pour adapter la sangle à ta taille.
Assuretoi qu'elle est bien fixée avant de l'utiliser.
Déploiement : Tire doucement sur la sangle ESD pour la déployer à sa pleine longueur. Ne tire pas
brusquement.
Stockage : Lorsque la sangle n'est pas utilisée, pliela sur ellemême pour un rangement compact. Évite
de la laisser traîner.
Utilisation en véhicule : Lorsque tu utilises la sangle dans un véhicule, assuretoi qu'elle ne gêne pas
les commandes ou la sécurité des passagers.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :1.

Fixe un triglide ITW à chaque extrémité de la sangle.
Assuretoi que la méthode de fixation choisie est sécurisée.
Si nécessaire, ajuste la longueur de la sangle à ta taille.

Ajustement de la Sangle :2.

Utilise la section d'ajustement arrière pour adapter la sangle à ta taille.
Utilise la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la sangle pendant son utilisation.

Déploiement de la Sangle :3.

Tire sur la sangle ESD pour la déployer à sa pleine longueur.
Ne tire pas trop fort pour éviter d'endommager le régulateur élastique.

Rangement de la Sangle :4.

Plie la sangle sur ellemême pour un rangement compact.
Rangela dans un endroit sûr, loin de la portée des enfants.



Instructions d'Élimination
La sangle doit être éliminée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si la sangle est endommagée, évite de la jeter dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés
pour les matériaux en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la sangle
personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. Merci de ta coopération et profite de ton produit en toute
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Edgar Sherman Design Customizable TwoPoint
Sling
Introduzione
La cinghia Edgar Sherman Design Customizable TwoPoint Sling è stata progettata per garantire un uso sicuro e
confortevole durante le operazioni con armi. Questo manuale fornisce importanti linee guida di sicurezza e
istruzioni per l'uso, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia sia sempre utilizzata in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva la cinghia in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Se hai domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per ulteriori
informazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la cinghia con un'arma che sia compatibile e progettata per l'uso con cinghie a due punti.
Assicurati che la cinghia sia ben fissata prima di utilizzare l'arma.
Non lasciare la cinghia incustodita quando non in uso, specialmente in presenza di bambini o animali
domestici.
Evita di allentare o regolare la cinghia mentre stai maneggiando l'arma.
Se la cinghia si impiglia o si blocca durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e controlla il
problema.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia1.

Fissa un'estremità della cinghia a un punto di attacco sull'arma.
Utilizza il triglide ITW su ogni estremità della cinghia per garantire un attacco sicuro.
Ripeti il processo per l'altra estremità della cinghia.
Assicurati che entrambe le estremità siano ben fissate e non presentino segni di usura.

Regolazione della Cinghia2.

Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla tua taglia e
all'equipaggiamento.
Usa la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia durante l'uso.
Controlla che la cinghia si muova liberamente e senza resistenza sul tuo corpo.

Utilizzo della Cinghia3.

Indossa la cinghia in modo che l'arma sia comodamente a portata di mano.
Quando non in uso, piega la cinghia su se stessa e riponila saldamente sul sistema d'arma.
Tira sulla cinghia per dispiegarla alla sua lunghezza massima quando necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la cinghia nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per il riciclaggio o lo smaltimento dei
materiali.
Se la cinghia è danneggiata e non può più essere utilizzata, assicurati di smaltirla in modo sicuro per
prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulla manutenzione o per segnalare un prodotto non
sicuro, contatta il punto di contatto dell'Unione Europea.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della cinghia Edgar Sherman Design
Customizable TwoPoint Sling. Segui attentamente queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e quella
degli altri.



Brukerveiledning for CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS
Introduksjon
Takk for at du valgte CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS fra Edgar Sherman Design. Denne veiledningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av slingen. Vennligst les nøye gjennom
retningslinjene for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid slingen i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Kontroller slingen for slitasje eller skader før hver bruk. Erstatte skadede deler umiddelbart.
Hold slingen unna barn og sårbare grupper for å forhindre ulykker.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker slingen for å unngå sammenstøt med objekter eller
personer.
Unngå å bruke slingen med våpen som ikke er designet for dette formålet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at slingen er riktig justert til din kroppsstørrelse for optimal komfort og sikkerhet.
Unngå å stramme slingen for mye, da dette kan hindre bevegelse og forårsake ubehag.
Når du justerer slingen, sørg for at det ikke er noen hindringer som kan føre til at slingen setter seg fast.
Ikke bruk slingen på våpen som overskrider produsentens spesifikasjoner for vekt og størrelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av slingen:1.

Fest ITW triglide på hver ende av slingen til de ønskede festepunktene på våpenet.
Kontroller at festene er sikre og at slingen sitter godt.

Justering av slingen:2.

For å justere slingen, bruk den bakre justeringsseksjonen for å tilpasse lengden til din
kroppsstørrelse.
Bruk hurtigjusteringsseksjonen for å stramme eller løsne slingen under bruk.

Bruk av slingen:3.

Plasser slingen over kroppen din, og sørg for at den sitter komfortabelt.
Når slingen er i bruk, dra enkelt i ESD Sling for å sette opp slingen til full lengde.

Oppbevaring:4.

Når slingen ikke er i bruk, fold den inn på seg selv ved hjelp av den elastiske regulatoren for
kompakt lagring.
Oppbevar slingen på et tørt og sikkert sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Avfallshåndtering
Når slingen er utslitt eller ikke lenger i bruk, vennligst resirkuler materialene der det er mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å kvitte deg med slingen på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det vil være
tilgjengelig informasjon for å hjelpe deg med eventuelle henvendelser.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre en trygg og effektiv bruk av din CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua ymmärtämään
tuotteen turvallisen käytön, asentamisen ja hävittämisen. Tuotteen suunnittelussa on otettu huomioon EU:n
yleinen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja luotettavasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki säädöt toimivat oikein.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että sling on oikein säädetty ennen käyttöä.
Käytä slingia vain suunnitelluille asejärjestelmille.
Älä ylitä tuotteen sääntöjen mukaista painorajoitusta.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun käytät slingia, jotta vältät loukkaantumiset.
Tarkista, että kaikki liitostavat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopiva liitostapa kiväärillesi.
Kiinnitä ITWtriglide jokaisen slingin päähän.
Säädä takasäätöosa vartalon koon mukaan.
Varmista, että nopeasäätöosa toimii oikein.

Käyttö:2.

Aseta sling olkapäälle tai vartalon ympärille.
Käytä takasäätöosaa mukauttaaksesi slingia vartalon koon mukaan.
Käytä nopeasäätöosaa säätääksesi slingin kireyttä käytön aikana.
Varmista, että sling liikkuu vapaasti ilman vastusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite käytettäessä CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotetta.



Noudata aina ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS från Edgar Sherman Design. Denna sling är designad för
att ge maximal anpassningsförmåga och komfort under användning. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett korrekt och säkert sätt. Följ alltid tillverkarens
instruktioner.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om att det kan förekomma återkallelser av produkter och håll dig
informerad om eventuella säkerhetsmeddelanden.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att den uppfyller säkerhetskraven som gäller för
fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Var särskilt försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att det finns en kontaktpunkt inom EU.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att slingan är korrekt installerad innan användning.
Använd inte slingan om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Undvik att justera slingan under användning för att förhindra oavsiktlig lossning.
Håll slingan borta från ögonen och ansiktet under justering.
Se till att slingan är anpassad till din kroppsstorlek för att undvika obehag eller skador.
Använd alltid slingan i enlighet med de specifika vapensystem som den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:1.

Fäst slingan vid de avsedda fästpunkterna på ditt vapen.
Se till att varje ände av slingan har en ITW triglide för säker fästning.
Justera längden på slingan så att den passar din kroppsstorlek.

Användning av slingan:2.

Justera den bakre sektionen av slingan för att passa din kropp.
Använd den snabba justeringssektionen för att enkelt kunna lossa eller spänna slingan vid behov.
Dra i ESD Sling för att fälla ut den till sin fulla längd.
Kontrollera att slingan sitter säkert och inte hindrar din rörelse.

Underhåll av slingan:3.

Inspektera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rengör slingan vid behov med mild tvål och vatten. Låt den torka helt innan förvaring.



Avfallsanvisningar
När slingan inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av syntetiska material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS. Tack för att du valde Edgar Sherman Design!



Návod na bezpečné používání CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS od společnosti Edgar Sherman Design. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu, aby se
zajistila vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání slingu se ujistěte, že je správně nastaven na vaši velikost těla.
Vyvarujte se používání slingu s poškozenými nebo nekompatibilními zbraněmi.
Při nastavení slingu dbejte na to, aby se popruh nezasekl nebo nezkroutil.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.
Ujistěte se, že je sling správně připevněn k vaší zbrani před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení slingu:1.

Umístěte sling na rameno a nastavte zadní sekci tak, aby vyhovovala vaší velikosti těla.
Použijte sekci rychlého nastavení pro úpravu délky slingu podle potřeby.

Připojení slingu k zbrani:2.

Na každém konci slingu najdete ITW triglide. Použijte je k připojení slingu k vaší zbrani.
Zkontrolujte, zda je připojení bezpečné a pevné.

Používání slingu:3.

Při nošení zbraně se ujistěte, že sling umožňuje volný pohyb a neomezuje vaši mobilitu.
Při přechodu do vozidla nebo při jiných operacích, kde je potřeba sling složit, jednoduše zatáhněte
za ESD Sling a složte ho na sebe.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte elastický regulátor a ujistěte se, že nebrání pohybu slingu.
Čistěte sling podle pokynů výrobce a uchovávejte ho na suchém místě.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy a normy týkající se odpadu.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze recyklovat, jako je nylon.



Další podpora
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, kontaktujte prosím prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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